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CTaTbsl NOCBAILCHA BBIBICHUIO KOHIENTYaIbHBIX OCOOCHHOCTEI OZHOrO U3 Ga30BBIX NOHATHIA
HAIL[MOHAJILHOW KapTHHBI MUpa yenogek. Ha OCHOBE NaHHBIX aCCOLMATHBHOTO JKCIICPHMEHTA,
HPOBEJCHHOTO Cpean OypsAT-OMIIMHIBOB, a TAK)KE CONOCTABJICHUS C MaTepHanaMu 1o «Pyccko-
MY aCCOLMAaTHBHOMY CJIOBApIO» JIeNIaeTCs MOIBITKA ONPEAEINTh 00Iue U crnenuduiecKue 4ep-
THI JIEKCHYECKOTO HAIIOJHEHUs 00pasa uenogex B OypSTCKON S3BIKOBOH KapTHHE MHpA, a TAKKe
BBISIBUTH OCOOCHHOCTH BIIMSIHUSI PYCCKOIO sI3bIKa Ha SI3IKOBOE CO3HAHUE OypsT, CTENeHb ero
TpaHchopMaluy B YCIOBUSX OYypSTCKO-PyCCKOrO IBYsI3bIYMs. B pesynbrate nmpoBeIeHHOTO
9KCIIEPUMEHTa YCTAHOBJICHO, YTO MOKAa CHJIA BIUSHHUSA HALMOHAJIBHOTO S3bIKOBOrO KOJA JOCTa-
TOYHO BBICOKas, COOTBETCTBEHHO, MOAJEPKUBACTCS HALMOHAIBHO-KYJIBTYPHOE CBOEOOpasue
OypATCKOTO SI3IKOBOTO CO3HAHUS, B YACTHOCTH, OHO 00Jiee MUPOIIFOOUBOE, MEHEE arpecCUBHOE.
KiroueBble cjioBa: OypATCKUi S3bIK, SI3bIKOBAsi KAPTHHA MHUPA, S3BIKOBOE CO3HaHME, 00pa3 ue-
J108€eK, aCCOLMATHBHBII YKCIIEPIMEHT, CIIOBO-PEaKIusl, ABYs3bIUHe.

OcHOBHO#H 3a7ayeil OONBIINHCTBA COBPEMEHHBIX JINHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKHX
WCCIIEZIOBAaHUH SIBJISETCS OIMCAHWE W aHalU3 S3bIKOBOM KapTuHbl Mupa (SIKM)
TOTO WJIM UHOTO Hapoxa. [Ipu atoM cuuraercs, uro ocHoBy KM cocraBnser si-
po sA3bIkoBoro co3Hanud (SIC), koTopoe, B TOM 4YHUCII€, BO3MOXHO BBIIBUTH C I10-
MOIIBIO aHaJM3a acCOIMaTHBHO-BepOanpHbIX ceTedl [1]. Kak mokaseiBaeT 00ib-
IITMHCTBO MCCJICTIOBAHUH, MOCBAIICHHBIX clriennduke HannoHanbHOW SIKM, men-
TpaJbHOE MECTO B HHUX 3aHHMMAaeT 00pa3 uenogex. OIHAKO OYEBHJIHO, YTO JIEKCH-
KO-CEMaHTHYECKOE HAMOJIHEHUE 3TOr0 00pa3a y Ka)I0ro HapoAa pa3indaercs, B
CBSI3U C OTHM BCTACT 3a/1ada MoKa3aTth ocodbeHHOCTH OypsaTckoit IKM Ha mpumepe
OJTHOTO 13 0a30BBIX KOHIENTOB — XJH ‘UENIOBEK’, BBISIBUTH OOIIME YEPTHl U pas-
T4 B HAITOJIHEHUH OTAENBHBIX YacTeHl JIEKCHYECKOW CUCTEMBI U CTETIEHHU JIeTa-
JU3alUHU TeX WU UHBIX CBOWCTB uenoBeka. O4eBUIHO, 4TO Hauboee sIpKo Takue
0COOEHHOCTH BBISIBJISIOTCS IIPU COIOCTABJICHUH AAHHBIX U3 Pa3HbIX S3BIKOB. Ma-
TE€pHUaJOM JUIs HAIIEro aHajdu3a MOCIYXKWJI acCOLMATHBHBIM 3KCIEPUMEHT, BO-
HIeIIMKA KaK 4acTh B JIMHIBUCTHYECKUI TECT Ha OCHOBE 84 CIIOB-CTHMYJIOB pa3-
JMYHBIX TEMAaTU4YECKUX TPy (IepCOHAINHY, LIBETa, PEauy U Ap.) U YacTeil pedn
(cymiecTBUTENbHBIE, MpUIATaTeNbHbIe, TJIAroi), MPeJACTaBICHHBIX Ha JABYX S3bI-
Kax — OypsATCKOM H PyCCKOM.

B skcniepumente yaactBoBanu 140 ucnbityemsix (70 — HOcUTENH OypATCKOTO
a3bIKa, 70 — OypsATHI, HOCUTENHN PYCCKOTO fA3BIKA), OYPATCKO-PYCCKHE OMIMHTBBI
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B Bo3pacte oT 18 1o 65 jer. Beibop ciioB-cTUMYJIOB ObLI O0YCJIOBICH Kak 3aa-
YaMH JaHHOTO HCCJICJIOBAHUS, TaK U BO3MOXHOCTBIO HCIIOJIb30BAaTh MX B Jallb-
HeWlieM B Pa3lIUYHBIX CPAaBHUTEIBHBIX JHHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUX M TICHXO-
JVHTBHUCTUYECKUX HcciaeqoBaHusIX. Beero Ha OypsTckoM si3bike BbIsiBiIeHO 2 580
pa3HooOpa3HbIX peakuii, Ha pycckom — 2 924,

[TpeaBapUTENbHBINA, BHEIIHUA aHAIN3 MOJYYCHHBIX PE3yJIbTATOB MO3BOJIMI B
[IEJIOM OTMETUTh PaBHbIC O0BEMBI M HAMOIHEHHOCTh CEMAaHTUYCCKUX IOJICH Ha
000UX sI3bIKaXx.

Urak, ns O6ypsitckoro SIC caMbIMu BaXXHBIMH (B CKOOKaX yKa3aHO KOJIUYECT-
BO THe3 (6 1 GoJree), Ky/1a BXOIAT TH CIIOBA) SBJISIOTCS:

nepcoHanum: xyr ‘genosex’ (21), nyxsp ‘roBapum, npyr, myx’ (16), son ‘Ha-
pox’ (10), bacazan ‘noub, neBouka, AeBymka’ (9), yxubyyn ‘pedenok, muts’ (8),
ybesu ‘crapuk’ (8), xyoyyn ‘ChiH, ManbuuK, roHOma’ (7), 6acwa ‘yuurens’ (7),
aba ‘orent’ (7), axa ‘crapmmuit 6pat’ (7), oxo ‘mats’ (7), avawan ‘Tocts’ (6);

peamum: 2op ‘nom’ (21), bauidar ‘cocrosHue, monoxenue, cutyanus’ (15),
Hahawn ‘BO3pacT, TOIbI, BeK, ku3Hb’ (14), hanaan ‘MbIcib, HAMEpEeHHE, KelaHue’
(12), roymon ‘Bemp’ (12), miomaz ‘pomuna’ (11), xybcahan ‘onexna, mnatee’ (10),
xapae ‘neno, Hyxmaa, Bonpoc’ (10), napan ‘comune’ (10), co0bxsa ‘MBICTH, HAME-
perne’ (10), yxaan ‘ym, pazym, paccynok’ (10), 20ean ‘numa, exa’ (9), Hom ‘KHU-
ra’ (9), asxcan ‘pabora’ (9), caz ‘Bpems’ (9), yosp ‘menn’ (9), oypan ‘moboss’ (8),
moneopu ‘we6o’ (8), axncabaiioan ‘xwu3uw’ (8), honun ‘HOBOCTE (8), 021x21 ‘MuUp,
3emisi, cBetT’ (8), mana ‘none, crens’ (8), apao ‘Hapon’ (7), 600on ‘MBICIb, MHE-
uue’ (7), 6ve ‘teno, opranusm’ (7), xa19x ‘a13b1k’ (7), mypan ‘ponss, poactso’ (7),
eazap ‘semns’ (7), xyn ‘wora’ (7), hypeyyau ‘mkomna’ (7), cocse ‘usetokx’ (6),
2ypan ‘rocynapctBo’ (6), arman ‘30510T0, 30510TOM  (6), dacan ‘mauan’ (6), srcap-
ean ‘cyactbe’ (6), orcan ‘ron’ (6), 3ypxsu ‘cepaue’ (6), mynesn ‘nensru’ (6), wia-
arcan ‘permurus’ (6), 9posm ‘Hayka, obpazoBaHue, 3HaHHE  (0);

OlleHKHM-Ka4yecTBa. hatin ‘xXopommi, mpoopeni’ (23), ca69p ‘uucterii’ (16),
xynau ‘uenoeueckuii’ (15), caeaan ‘Oenwiit’ (11), 6ypsad ‘OypsaTckuii, OypsaT’
(10), hatixan ‘xpacussiii’ (9), xapa ‘depHBIH, TeMHBIH (9), 20€ ‘HapsAmHBIN, Kpa-
cuBsid’ (9), 09905 ‘Bepxuuit’ (7), ynosp ‘Beicokuit’ (6), dynaan ‘temnsiii’ (6), exs
‘0ombIoit’ (6), myy ‘mnoxoit’ (6), mypesu ‘ObicTphIid’ (6), X010 ‘HaneKo, aaje-
kuii’ (6), wous ‘HOBBIA (6).

nedcTBuUst: soaxa ‘untn’ (8), batixa ‘ObITH’ (6).

K coxxanennro, pacripeneieHre JIeKCeM IO JaHHBIM KaTeropusM OBIIO 3a-
TPYAHEHO, YTO CBA3aHO C HEKOTOPBIMH SI3BIKOBBIMU OcoOeHHOCTsIMH. Hampumep,
CIIOBO Oypsad ‘OypsATCKHM, OypsT’, Kak W MHOTHE APYTHE CIIOBa B OypATCKOM
SI3BIKE, MOYKHO PacCMaTPUBaTh U KaK CYIIECTBUTENBHOE, M KaK MpHUaraTeibHoe, a
CJIOBa THUIIA haiin ‘XOPOIIMH, TOOPBIH, XOPOIIo® — Kak MpUIararejibHOe U Hape-
yue. B Hamem ciydae oTHeceHue, HaIpuMep, ClioBa Oypsaod ‘OypsaTckui, Oypst’
K OICHOYHO-KAa4eCTBCHHOW TPYIIIE ONPENeNsiIoch KOHKPETHO PACCMOTPEHHBIMHU
CIIy4asiMH, KOTOPBIE MOKa3aJH, YTO B JAHHOM JKCIIEpUMEHTE OHO Yallle BCTpeya-
eTcs B QYHKLHUH OTIPEaeTICHHUSI.

BriaeneHue B KauecTBe CaMOCTOSITEIbHOM PEAKLMU CIIOBA XYHAY ‘UEJIOBEUECKUM,
COBIMAIAIONIEro ¢ (OPMON POJUTENLHOTO MMaJieKa OT CJIOBA XyH ‘UeNlOBEK’, TaKKe
00BsICHSIETCA €ro 0oJiee YacToi BCTPEUaeMOCThIO B KAYECTBE IPHIIaraTeIbHOTO.
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Kak u B ciydae 3amoHEHHsI aHKET HOCHTEISIMU PYCCKOTO M JIPYTHX SI3BIKOB
[2], TakTMka WX 3amMONHEHHS HCIBITYEMBIMH pasindaiack. HeCOMHEHHO, YTO
OOJBIIMHCTBO M3 HUX HMCIIOJIB30BAJI0 TAKTUKY Hpeaukanui. OQHAaKO BCTPEYAOTCs
AHKETHI, COoJIepIKallie 10 JBE-TPU PEaKIMK HA OJUH CTUMYJ, JJIsI KOTOPBIX Xa-
paKkTepHa «IPOMO3WIMOHATbHAS» TAKTHKA, HANIPUMEP: HApaH — 2IpaJ, mysad,
Jynaawu ‘COJHIIE — CBET, JIy4, TEIUIO , YYOIH — Oapioyi, HI9X3 ‘IBeph — pydKa,
OTKPBIBATD , YHOH 3y0 — XYyau, 2ypum ‘CIPaBEIUBOCTh — 3aKOH, TIOPSIOK .

MOXHO TaKKe OTMETHUTh, YTO JOCTaTOYHO YacTOW SBISAETCS peakuus — je-
GbuHUIHMS CTUMYJa, MOSICHEHUE, ONKMCAHUE B BHJIE CIIOBOCOYETAHWSI, HAIIPUMED:
oynae yhan sm ‘poTHUKOBOE BOITHOE JICKAPCTBO  — HA CTUMYI apuuaH, HI00ed
aHumaap ‘COIypUBLINCH’ — HA CIIOBO 2auiyyH ‘TOPBKHH , 0podco epahdH XyH
‘IpUIICAIINH YeJIOBeK’, OypXxaHnail 2op ‘oM OypxaHa’ — Ha CIIOBO 0aydH, OHO0O
2YpIHIU ‘IPYroro rocygapcrsa’ — Ha CJIOBO XapuuH ‘UHOCTPAHHBIA U T. 1.
B xadecTBe peakiuii MpUBOASTCS TaKe MMOTOBOPKU: ssb6ahan Xyu sha 3yyxa ‘Tion
JIS)KaYMii KAMEHb BOJIa HEe TedeT’, OyKB. ‘XOJIAIIMIA YEJIOBEK KOCTh JACPIKUT .

CaMbie 9acThle CI0Ba-peakiuy OypsT Ha PyCCKOM SI3BIKE:

nepconaguu: denosek (21), npyr (12), s (moit, mos, moe) (12), mogu (11),
mama (10), ommskue (7), myxxuuna (7), Hapoxn (7), npy3ses (6), orer (6), 6or (5),
netu (5), yuurens (5);

peasuu: xu3Hb (27), mom (15), 106085 (12), Bce (10), Bpems (9), mup (9), pa-
6orta (9), Terio (9), nens (8), pagocts (8), cuna (8), uucrora (8), nyma (7), 3eMis
(7), xpacora (7), crpax (7), Bepa (6), neno (6), nodpo (6), koHb (6), 1y4 (6), Ipas-
na (6), cuactee (6), ayBcTBO (6), meHbru (5), Hapexnaa (5), nokmonenue (5), cBer
(5), crpana (5), Tpyx (5), yrot (5), gaTo-T0 (5);

ouneHKHu-KavecTBa: xopowmni (17), wucteiid (11), noOpeiit (11), mroOuMBIi
(11), moBsrii (11), poxuoii (11), 6emnsiii (10), 6onbmoii (10), Becenstit (9), noporoit
(9), ceeTnrIii (9), kpacuBbIi (8), cBaTOM (8), cTaprlii (8), Beunsrii (7), CBACHABIN
(7), natepecHsiit (6), ogun (6), camblit (6), cunbHBIN (6), spkwii (6), BepHbIi (5),
mwioxoi (5).

Kak BuzmHO, B TIepBO# TpyIIie peakIui-TIepCOHANHNA TPH 00IIeM COBIAJICHUHU
CaMBIX YacCTBIX CJIOB wenogex u opye (mo mamueiM H. B. Ydumnesoii [4], B pyc-
ckoM SIC 3T MOHATHS TaKXKe SBJISIOTCS CAMBIMH Ba)KHBIMH) UMEIOTCS IOCTATOY-
HO CyIeCTBEHHbIE OTINYMS. Tak, MOXKHO OTMETHUTH MOSIBICHHE B PYCCKOS3BIYHON
IPYyIIIe JMYHOTO MECTOUMEHHUS 5 (MO, MOsl, MO€), @ TAKIKE TaKOTO MOHATHS, KaK
6oe. Ecnu s Takke BXOOUT B CaMyl0 YacTOTHYIO TPYIITy IO JaHHBIM Pycckoro
accouuaruHoro cioBaps (PAC) [3] u ero mosiBieHre MOXHO OOBSICHHUTH BIIHS-
HHEM PYCCKOTO s3bIKa Ha Oypstckoe SIC, To BBIZeNeHHe clIoBa 602, CKOpPEE BCETO,
CBS3aHO C TE€M, YTO CPEAH CIOB-CTHMYJIOB OBUIM 3aJaHbl Takue Crenru(uIHbIe
PErHOHATN3MEI, KaK dayaw, copicom U byooa. MoKHO TakxKe OTMETUTH, YTO TO-
KazaTelleM BaXHOCTU IUIA OypSAT POJOBBIX OTHOLICHWH SIBISIETCS COXPaHEHHE B
3TOW TPyMIE CIOB Mamad, Onu3Kue M omey, KOTOPHIE OTCYTCTBYIOT KaK Camble
BakHbIE B pycckoMm SAC. XapaktepHo Takxke TO, 9T0 B oTauune oT SIC co3HaHus B
JBYS3BIYHOM OYPSATCKOM CO3HAaHWU OTCYTCTBYIOT Takue CJOBa C IEeHOpaTWBHOU
OKpacKoH, Kak dypax (3aHuMaromlee, o naHHeIM PAC, TpeTbe MecTo B CIHCKE
PYCCKHX peaknuii-peannii) U MyHcux.
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CoBrasicHusT peakiuii OyPATCKUX PECIIOHJACHTOB HAa POJHOM U PYCCKOM SI3bI-
kax u gaHHbIX o PAC, npencrasnennsix H. B. Ydumiesoii [5, c. 236] o sa3biko-
BOM CO3HaHWH PYCCKHUX, MOATBEPIKIaeT HAIWYHE TAKOTO OOIIero Kpyra IeHHO-
CTEH, KaK 0oM, JICU3Hb, POOUHA, Opy3bsl, paboma, mup, 110606b. To ecTh HE3aBH-
CUMO OT ATHOKYJIbTYPHOU NMPUHAMICIKHOCTA CUCTEMa OOIICUCIIOBEYSCKUX KYIIb-
TYpPHBIX IIECHHOCTEH CTaOWIIbHA.

Takum 00pa3zoM, CIIOBO XpH ‘UENOBEK’, KaK M O Pe3yJIbTaTaM TECTOB Ha Jpy-
TUX $A3bIKaX, SBISAETCS OJHOW M3 CaMbIX YacThIX pEaKIUH-TIEPCOHANMM, OHO
BCTpeUaeTcs B KayecTBe peakiuu Ha 21 cioBo-ctumyd. [lo qaHHBEIM cBOOOIHOTO
aCCOIMATHBHOTO JKCIIEPHMEHTA, Y MPEACTaBUTEINs OypATCKOTO 3THOCA acCOoIlHa-
THBHOE TIOJIC XyH ‘4EJIOBEK IIOKa3aHO CICAYIOMUMU Pa3TUIHBIMUA PEAKITASIMHU:
apao ‘Hapon’, O00X0 ‘CTaHOBHUTHCS, Oypaaod ‘OypsT, OypsATCKuid’, cap ‘pyka’,
Jrcapean ‘cyactee’, Hahau ‘BO3pACT, TOIBI, VIA0 ‘TIOAH, HAPON , sbara ‘UATH H
T. 1. OmHako B OypsarckoM SIC xyn ‘denoBex’ — MIPEkKIE BCETO HYXop ‘TOBAPHIII,
JIpyT, MyX’.

B 1nienmom B acconmaTtuBHOM TOJIE XyH ‘4eJIOBEK BBIICISIOTCS YHUBEPCAIbHBIE
obobmIaromme peaknuu (amuman KUBOE CYIIECTBO, XKHUBOTHOE , adicabauoan
“XKU3HB’, apbsaman ‘XUNTHUKA ), PEaKIIUH, XapaKTEePU3yIOIIIe YeI0BeKa KaK Cy-
IIECTBO pa3yMHoOE (cIcoH ‘MYIpbIH’, yxaamai ‘yMHBIN’, hanaan ‘MBICb’), TIpe-
CTaBJLIONINE €T0 KadecTBa (Aaiin “XOPOIINi’), ero HapyKHOCTh (eap ‘pyka’, xyn
‘Hora’, shan ‘KocTh’). JlOCTAaTOYHO CYIIIECTBEHHYIO TPYTIITY COCTABIISIIOT PEAKITHH,
KOTOPBIE OMPEACNAIOT YeTOBEKa KaK COIMAIbHOE CYIIECTBO, MPEICTaBUTENS IIH-
BUJIM3AIINH, HAIMH, YeJIOBEUYECKOM ceMbHU, OOIIECTBA: y1ad ‘Moau’, apad ‘“Hapon’,
30H ‘HapOI, JIIOMIN, HACETICHUE , 02IXIUH 339H ‘XO3SMH 3eMIIH, MHPA’, IOPMIMCHIH
939H ‘XO3SUH BCEIEHHOWN’ , 6ypsaad ‘Oypar’, myponmon (XyH mypaimsH ‘denoBe-
gyecTBO’). O4eBUIHO BIMSHUE HA BUABI peakuil Ha OYpATCKOM SI3bIKE TaKoOil crie-
nrUIecKor TpaMMaTHUYeCKOW OCOOCHHOCTH, KaK MapHOE CJIOBOOOpa30OBaHHE
(xy# 30m, xyn amuman, apad 30m), a TakKe yCTOMYMBOE CIOBOOOpa3oBanue (9pa
XYH ‘MYXKYUHA’, 2M9 XYH ‘KEHIUHA ).

Ecnmu cpaBHUTE accommanuu pyccKuX W OypsT, TO MOKHO OOHapyX HTh Kak
CXOJTHBIC, TaK M Pa3INIHBIC PEAKIINNA HAa CTUMYJI XyH ‘denoBek’. [Ipu 3ToM MOXKHO
OTMETHUTH, UTO PEAKIUU OYypsT, MPEICTAaBIECHHBIE HAa PYCCKOM S3BIKE, B IEJIOM
OJIMXKe K peakIusaM MPeACTaBUTENICH PyCCKOM HAIIMOHANBHOCTH. B 4acTHOCTH, 3TO
CBSI3aHO C TIOSIBJICHHEM TaKoW HexapakTepHou mis Oypsrckoro SC peakium, KOTO-
past OTHOCUTCS K caMOMy HH(POPMaHTy, KaK MECTOMMCHHE L.

B otmuune ot pycckoro SIC pycckosizbianoe Oypsitckoe SC He comepkuT Ta-
KHX HETaTHBHBIX XapaKTEPHUCTHUK, KaK 21YNOCMb, HCAOHOCMb, C1aO0Cmb, CKOMU-
Ha, cmpawnbl 1 T. 1. [leopaTUBHYIO OKpacKy HMMEIOT TOJIBKO JIBE PEaKIIUH:
MYHCUK U HEXOPOULUUL.

OpHako Oonee PKyI0 MAUTPy XapaKTEPUCTHKH YEIIOBEKa MPECTABISET TaK
Ha3bIBAEMBIN OOPATHEIN acCOIMATHUBHBIN CIIOBAPh, B KOTOPOM OTPaKCHO KOJIHYIE-
CTBO BXOXKJICHU CIIOBA B THE3/Ia — CJIOBAa-CTUMYJIBI. Kak OTMEUYEHO BHIIIIE, CIIOBO
XyH ‘4eJIOBEK’, KaK W MO pe3yJibTaTaM TECTOB Ha JAPYTUX SI3bIKAX, SBJISICTCS OJHOM
M3 CaMbIX YacThIX PEaKIHMH-TIEPCOHAJIHMI, OHO BCTPEYAeTCs B Ka4eCTBE PEaKIUU
Ha 21 cioBo-cTUMYyJ, O0JIee YacThIM SBISIETCS TOJBKO AatiH ‘XOPOUINA, JOOPBIA’
(23), Takyro JXe 4acTOTy, KaK CJOBO XyH ‘4eJOBEK’, UMEET CJIIOBO-peallusi 2op
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‘nom’ (21), manee uayT wyxop ‘ToBapuil, ApyT, Mmyx (16), batioan ‘cocrosHueE,
nojoxenue, curyauust’ (15), cob6sp “aucterit’ (16) u T. 1.

CiroBO xyn ‘4enmoBeK’ SIBISETCS peaKIMe Ha CJIoBa: ailiuiai ‘TOCTH (Makxc.
yacToTa B TPYIIe peakimii Ha nanHoe cioBo — 10), 6ypsad ‘OypsarTckuii, Oypat’,
3atixa ‘Tynarte’, haiin “xopomwmii, 100peiin’ (13), eypor ‘TocynapcTBo’, axcasoyyi-
2a ‘IesITeNbHOCTD , HyX9p ‘TOBApHI, APYT, MYX’, Ayushon ‘myma’ (18), xycaxs
“XKemath’, oxonap “xkeHmmHA (8), Hahan ‘Ku3HB, Bo3pact’ (8), xyyiu ‘3aKoH’,
02ebin oayyp ‘300poBbe’, manun ‘3HaKoMbId’ (14), xapuun ‘MHOCTpaHHBIN, 4y-
xkoi” (16), myyxs ‘ucropus’, ywsH ‘UCTHHA, TpaBna’, 20€ ‘KpacuBHIA’, JypaH
‘TI000BB’, 2x5 ‘MaTh’, 3aayy ‘MOJONOHN’, dapea ‘HAYANBHHUK , widH? ‘HOBBIN’,
myhanxa ‘IoMOrarth’, e6psiH ‘CBOU’, 3ypxon ‘cepAle’, yes ‘CIoBO’, Hoxou ‘coda-
Ka’, howixsn ‘COBECTh’, yYHOH 3y6 ‘CIPABEIJIMBOCTD , Xapa “4epHBINA’, HIPI XYHOI
‘gecTs’.

Bo MHOrHX citydasix CjIOBO XyH SIBIISICTCS pEakIMed Ha CJIOBA, KOTOPHIE BbI-
CTYNaIoT B (YHKLIMH ONpeeICHHs: yHOH ‘UCTHHA, IPAB/a, IPABANBbIA, YECTHBIN .

Kpowme Toro, ci1oBo BecTpeuaeTcs B KaueCTBE BTOPOTr0 KOMIIOHEHTa B CJIOBOCO-
YeTaHUAX THIA: adcanua XyH ‘padoTsra’, xapu XyH ‘WHOCTpPAHEIl, Ty>KOH delo-
BEK’, 3yYH 3y2edU XyH ‘BOCTOYHBINA — peakmus Ha Xumao XyH ‘KuTaen’, Hahamau
XyH ‘TIOKWIJION YeNOBEK’, XyHOIMIUl XyH ‘yBa)KaeMblil 4eJOBEK  — peakuus Ha
CIIOBO ailnuan ‘TOCTH’, hamean XyH, M2 XyH “KCHIIWHA — peaKIusd Ha CJIOBO
9X9HIp “KEHIIWHA, wuupae XyH ‘3M0POBSIK’ — peaklus Ha CIOBO 02eblH INYyp
‘3I0POBBE’, MAHUXA XYH ‘3HAKOMBIN 4eJOBeK’, MI02X9 XyH ‘3HAKOMBIH — peak-
LK Ha CIIOBO MaHU ‘3HAKOMBIN, X01blH XyH — pPEaKIys Ha CIOBO XapuuH ‘UHO-
CTpPaHHBIN’, €oX2 XyH ‘NPSAMOU, OTKPHITBINA UEJIOBEK’ — peakius Ha CJIOBO JHOH
‘UCTHHA, IpaBaa’, dypamail XyH ‘MIOOSIIHMA, TFOOUMBIA YSIIOBEK, 5239H OYymM3 XYH
‘caMblif ONM3KHIA YeTIOBEeK™ — peakUys Ha CIIOBO 9X2 ‘Matb’, ypeaxca sibahan XyH
‘pacTymuii 4eoBeK’ — PeakIus Ha CJIIOBO 3a1y)y ‘MOJOIOH’, 65homat/byhamat
XyH ‘My>X4HHA, OYKB. OIIOSICAHHBIA YEJIOBEK , HOEH XYH ‘HAYaIbHUK — PEaKIThs
Ha CJIOBO dapea ‘HAYalIbHUK , MA 0933 myhandae XyH ‘TIOMOIIHUK I10 YXOIy 3a
CKOTOM’ — pEaKIus Ha CIIOBO ‘Ccakmar’, Xamyy XyH3u ‘KEeCTOKOTO YelloBeKa' —
peakmmsi Ha CIOBO 3ypXdH ‘CepAIe’, yOeoH XYHOIU XYHOIM? ‘TIOYTEHHOTO cTapIia’
— peakuus Ha CJIOBO y23 ‘CIOBO’, MYy XyH ‘IJIOXOM 4YeIOBEK — peakius Ha
CIIOBO HOXoU ‘cobaka’, Hahamaii XyH ‘TIOXKWIION 4YeNOBEK’ — peakUusl Ha CIIOBO
H3P3 XYHO? ‘4eCTh’, yma XyH ‘BBICOKHM YeNOBEK’, wapa XyH ‘pychlii’ — peaxius
Ha CJIOBO 0p00 ‘PYCCKHI’ U JApyTHE.

[o3uumu cnoBa yKkpemnsieT Takxke GopMma XyHou ‘4eloBeUECKUH, YeTOBEUHBIH,
JIIOJICKOW’, 4aCTOTa BCTPEUAEMOCTH KOTOPOTO TakKe BbICOKas — B 15 THe3max-
peaKNmsIX: ‘XYHOU axcadbatioan ‘deoBeUYeCKas KU3HD , XYHIU mamup ‘CHja 9eio-
BeKa’, XYHOU Xybu ‘deroBedeckas y4acTh’ U JpyTHe.

HecomuenHo, yto B SIC OypsST HOMHHATHBHOE IOJI€ XyH ‘4ENOBEK IpEACTaB-
JICHO SI3BIKOBBIMU CIUHUIAMH, XapaKTEPU3YIOIMMHU YeJIOBEKa TI0 TIOJIOBOMY IPH-
3HAKY: 9X3HIp “KCHIIUHA , HMD XYH KEHIIWHA , 9p2 XYH ‘MyKInHA .

DKCIIEpUMEHT, MTPOBEACHHBIN Cpef OYPATCKUX PECTIOHICHTOB Ha OypsATCKOM
U PYCCKOM S3BbIKaxX, MOKa3all, HalpuMep, CIACIYIONIyI0 CHeH(HUKY OmpeaeeHus
‘MYXUYUHBI' — 9p2 XyH: HA TIEPBOM MeCTE B OYPSITCKOM BapUaHTE CTOUT PEaKIIHs
‘oren’ — aba, 3¢ve3, baabaii (IEKCEMbl Pa3TUYHBIX TUAIEKTOB); HA BTOPOM —

7



BECTHHK BYPATCKOI'O T'OCYJAPCTBEHHOI'O YVHUBEPCUTETA 2016. Bpim. 2

05h3, 65homail, 6yhsmaii ‘mosic, onosicaHHbli’. Hanmnyre Kymiaka, MpakTHYeCKH,
CTaJo B OypSATCKOM SI3BIKE U KYJIBTYpE ONpE/ICIICHUEM MYKIUHBI: 69homatl XyH —
‘MyxyrHa’. B BapuaHTe OTBETOB Ha PYCCKOM SI3bIKE TIEPBOE MECTO 3aHUMAET OTI-
penenenne ‘cuiia, CHIIBHBIN , HA BTOPOM — ‘oTell, mama’. Ecin 0cOOCHHOCTHIO
PYCCKHX BapHAHTOB PEaKIUH SIBIIETCS HANMYME TAKWX BHEIIHUX OIPEIeICHUN
‘MYXUYUHBI’, KaK Kpacuewvill, Kpacasey, TO Ha OYPSITCKOM SI3bIKE 3HAYUMBIMH SIB-
JISIOTCS HAIIMOHAIILHO-KYJIBTYPHBIE OIpPENENICHUs: Xa3aapmai ‘KOHb, apramak’,
MmUY ‘OCeNTAaHHBIN , Map2oH ‘MeTKui cTpenok’. Ilpu sToM wame omneHnBa-
IOTCSI €ro JIeJIOBBbIE KauecTBa: aoicanuia ‘TPYKEHUK’, aHeyyuia ‘OXOTHHK’,
Xyooamapu ‘pabota’, mawuna, pood (npodordxcamens pooa), acHyypu ‘TIPOMBICEII,
oxota’. Ha pycckoM sI3bIKe MPEACTaBICHBI TOJIBKO JIBE NIEATEIEHOCTHEBIE XapaKTe-
PUCTUKH: pabomsea U npododicamens pooda. MOXHO TaKKe OTMETHTb, 9TO B Oy-
PATCKUX MaTepuanax Ha 0O0OMX sI3bIKaX, MPAKTHYECKH, HE MPEIICTABICHBI KaKue-
T100 HEraTUBHBIE XapaKTEPUCTUKU ‘MYXUYUHBI'. Tak, CTEpEOTHIIAMH MYMKCKOTO
MOBE/ICHUS B PYCCKOHN U APYTUX KYJIbTYpax CUUTAIOTCS, B TOM YHCIE: TPYC, CKps-
ra, MyCTOMEJIS, TYJIKa U T. . [t OypsATCKON ke SI3BIKOBOH KYJBTYPBI, H 9TO OT-
MeYaeTcs JPYTMMHU aBTOpaMH, XapaKTepHa JlaXKe TaKas OICHKAa ‘MYXYHHBI , KaK
9pO3HU TPATOIICHHOCTD .

Wtak, MOXHO CKa3aTh, YTO JIEKCUYECKHE EAMHUIIBI, OTPAKAIOIIUE TICUXHIYe-
cKkue W (hU3NYECKUE CBOKCTBA ue106eKd, HECYT BAXKHYIO KYJIBTYPOJIOTHYECKYIO
uHpopMalio 1 1neHHbl i u3ydenus SIKM. Konnenrt uenosex mo cBoemy co-
Jep>KaHUIO OYCHb Pa3HOOOpa3eH, Tak Kak BKIIFOYAeT B ceOsl BCE MapaMeTphbl BHYT-
PEHHHUX W BHEIIHHX CBOWCTB 4elOBeKa. B pe3yibTrare MpOBEICHHOTO SKCIIEPH-
MeHTa OBUIO YCTaHOBJIEHO, YTO acCOLMATHUBHBIC MMOJsI 00pas3a uenogexk B OypaT-
CKOM M PyCCKOM S3bIKaX UMEIOT Kak o0IIne, Tak U crenuduyeckue 0COOCHHOCTH.
Hampumep, kak 1 B IpyTrux A3bIKax, HaHOOJee OOMMPHBIM U3 BBIACICHHBIX SIBIIS-
€TCs MUKPOIIOJIE JIEKCEM, XapaKTePHU3YIOIINX YelIoBeKa Kak O0IecTBEHHOE CyIlie-
cTBO. Pa3Hmma xe B peakuusx OypsT-OMIMHTBOB B TOM HJIM MHOM SI3BIKE CBSI3aHA
C A3BIKOBBIMH CTEPEOTHIIAMH, 3aKPETUICHHBIMH 32 COOTBETCTBYIOIIUMH CIIOBAMU,
KOTOpBIE OTPEAEISIOTCS CHCTEMHO-CTPYKTYPHBIMH OCOOCHHOCTSIMH SA3BIKA W
TOJILKO BO BTOPYIO OYepellb HAMOHAIBHBIMH PA3IUUUSIMH B MPEICTABICHUU O
mupe. MOXXHO Takke€ OTMETHUTh TI0 TECTy Ha OypSTCKOM SI3BIKE, UTO, 32 PEIKUM
HCKIIIOYCHHEM, Ha CIIOBA-CTHMYJIbl JaBaJIHNCh OTBETHI MM CIOBA-pEaKIMU TaKKe
Ha OyparckoMm s3bike. To ecTh cuiia BIMSHUS HAIMOHAIBHOTO S3BIKOBOTO KOJa
MOKa JIOCTAaTOYHO BBICOKas. HecOMHEHHBIN MHTEpeC MpEeACTaBISIOT CpaBHCHHE
SI3BIKOBOTO CO3HAHHS OYpAT B YCIOBHAX OypATCKO-PYCCKOTO JIBYS3BIUHWS, MPE-
CTaBJICHHBIC ACCOLMATUBHBIE PEaKUH OYpsT HA PYCCKOM M OypSTCKOM S3bIKax.
Kak nmokas3siBatoT MHOTHE UCCIIE0OBAaHUS, MHOS3BIYHOE BIUSIHUE CIIOCOOCTBYET HE
MIPOCTO U3MEHEHHIO JIEKCHYECKOTO COCTaBa U KOMMYHHUKAaTHBHBIX HOPM TOTO WIIH
WHOTO $13bIKa, OHO TPAaHC(OPMHUPYET €ro KyJIbTYPHYIO W IIEHHOCTHYIO CHCTEMY.
OpHako MoKa BeJIMKa CUJIA BIUSHHUS HAIIHOHAJIBHOTO S3BIKOBOTO KOJa, KaKk CBU/IC-
TENBCTBYIOT HAIllM JaHHBIE, COXPAHIETCs HAIIMOHAIBHO-KYIBTYPHOE CBOEOOpa3ne
OYpATCKOIO SI3BIKOBOTO CO3HAHUsS, OHO, B YaCTHOCTH, 0OJice MHUPOJIFOOUBOE, Me-
Hee arpeccuBHOE.
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A human in the linguistic worldimage of Buryats
(based on the results of associative experiment)

Galina A. Dyrkheeva

DSc in Philology, Professor, Chief Researcher, Institute for Mongolian, Bud-
dhist and Tibetan Studies, SB RAS

6 Sakhyanovoi St., Ulan-Ude 670047, Russia

The article reveals the conceptual features of one of the basic concepts of national worldimage —
a human. Basing on the data of the association experiment, which was carried out among bilin-
gual Buryats, as well as on the comparison with the materials of "Russian Associative Diction-
ary" we made an attempt to identify the common and specific features of human image lexical
content in the Buryat linguistic worldimage. We noted a particular influence of the Russian lan-
guage on the linguistic consciousness of Buryats, the degree of its transformation in the condi-
tions of Buryat-Russian bilingualism. As a result of the experiment it was found that actually the
national language code have a great influence, national and cultural identity of Buryat linguistic
consciousness is more peaceful and less aggressive.

Keywords: the Buryat language, linguistic worldimage, linguistic consciousness, image of a
human, associative experiment, a word-response, bilingualism.
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